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1. Satisfacer las demandas de información de nuestra empresa respecto de las materias primas o procesos que nos 
suministran o procesos que les contratamos 

1. Satisfy the demands of information of our company regarding the raw materials or processes that supply us or processes that we hired 
 

2. Se compromete a suministrar información inmediata a nuestra empresa sobre cualquier incidente que se produzca 
sobre los materiales que nos suministran o procesos que nos realizan 

2. Is committed to provide immediate information to our company on any incident that occurs on the materials that supply us or processes 
performed by us 

 

3. En caso de existir, notificar las no conformidades durante su proceso de fabricación  

3. If you exist, notify the non-compliance during your manufacturing process 
 

4. En caso de existir, deben notificarnos los cambios en la definición del proceso que les contratamos, para obtener 
nuestra aprobación 

4. In the event of existing, you should notify us the changes in the definition of the process that we hired you, to obtain our approval 
 

5. Cuando se solicite, acceso a las instalaciones (por nuestra parte y nuestros clientes), implicadas en la fabricación del 
producto, para comprobar que el producto comprado se ajusta a los requerimientos especificados 

5. When requested, access to the facilities (by our part and our clients), involved in the manufacture of the product, to verify that the 
purchased product fits the requirements specified 

 

6. Acceso, cuando se requiera, a todos los registros implicados en el producto que les compramos o proceso que les 
contratamos, debiendo retenerlos durante al menos 10 años 

6. Access, when required, to all records involved in the product that we buy or process that we hired, must have to retain them for at least 10 
years 

 

7. Desplegar a sus subcontratistas los requisitos aplicables en los documentos de compra 

7. Unfolding its subcontractors the requirements applicable to the purchasing documents 
 

8. Aprobación por APM y sus clientes, cuando sea necesario, de los procesos que precisan validación (procesos 
especiales) y que estos sean aprobados y/o certificados por nuestros clientes 

8. Approval by APM and its clients, when necessary, of the processes that require validation (special processes) and that these are approved 
and / or certified by our clients 

 

9. Aprobación, cuando sea necesario, de los procesos aplicados, métodos, equipos, cualificación del personal, condiciones 
de embalaje 

9. Approval, when necessary, of processes applied, methods, equipment, qualification of personnel, conditions of packaging. 
 

10. Cuando se les solicite, adjuntar pruebas objetivas de la calidad del producto, mediante certificado de conformidad, hoja 
de verificación de cotas, registros estadísticos, control de procesos, etc. 

10. When requested, attach objective evidence of the quality of the product, through certificate of conformity, code verification sheet, statistical 
records, process control, etc. 

 

11. Posibilidad de inspección y auditoria en sus instalaciones cuando se le solicite con antelación 

11. Possibility of inspection and audit in your facilities when requested in advance 
 

12. Adjuntar los certificados que obren en su poder de normas ISO 9001, EN 9100, PRI NADCAP, ISO 14001 u otras, que 
estén en vigor al día de la fecha, si no los hubiesen enviado con anterioridad 

12. Attach the certificates that you make in your power of standards ISO 9001, EN 9100, PRI NADCAP, ISO 14001 or other, which are in force 
by day of the date, if you have not sent them previously 

 

13. Estas condiciones de suministro serán válidas para todos los pedidos realizados por APM y estarán siempre disponibles 
para todos los proveedores, en nuestra página web: www.apmsl.com   

13. These supply conditions will be valid for all orders made by APM and will always be available for all suppliers, on our web page: 
www.apmsl.com  

 

14. El proveedor se compromete a contribuir en la seguridad y conformidad del producto, implantando disposiciones para 
prevenir la falsificación de piezas, siendo consciente de la importancia del comportamiento ético en este proceso por 
todo el personal que intervenga en la fabricación de productos 

14. The provider commits to contribute to the security and conformity of the product, implementing provisions to prevent the forgery of parts, 
being aware of the importance of the ethical behavior in this process by all the personnel intervening in the manufacture of products 

 

15. La dirección de entrega de la mercancía, será la 
siguiente mientras no se especifique lo contrario: 
15. The address of delivery of the merchandise, will be the 

following while the contrary is not specified: 
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